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PA3JEJ 1. OPTAHU3AIIMOHHO-METOJUYECKHUI

1.1. HEJIN JUCTIMTIJINHBbI

Ilens: momyueHue 00yJIaIONTUMUCS CHCTEMHBIX 3HAHUH 00 BEKTHBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, YCIIOBHH, TIPOIIECCOB H
crerpUIecKuX 0COOEHHOCTEH BHEITHEAKOHOMUYECKOH AEITEIFHOCTH MPEANPHUATHS ¥ MPHOOPETEHNE HABBIKOB UX
MPAKTHYECKOTO UCTIOIH30BAHMS.

1.2. YYEBHBIE 3ATAYHA JUCHUTI/IMHBI

3anaum Kypca:

- moHuManue cyuiHoctd BOJ[ mpeanpusTus, nienel, MOTMBOB M MPEANOCHUIOK OCYIECTBICHHS, TPAaBOBOTO U
SKOHOMMYECKOT'O Pa3BUTHS;

- OBJIa/IEHUE METOA0IOTHYECKUMHU ITOIX0AaMU K aHAJIU3Y U oLieHKe dpdexTrBHOCTH BO/I;

- OBJIaJIeHHE METOJUKAaMU ITPOBEICHUS aHaIk3a 1 000CHOBaHUs BBIOOPA ONTUMAJIbHBIX YCIOBUN COTPYJHUYECTBA
HPEINPUATUS C HHOCTPAHHBIM KOHTPareHToM;

- hopMHUpOBaHNE HABBIKOB CO3JJaHUs U Pa3BUTHUSI KOHTPAKTHBIX OTHOIIEHHH ¢ HHOCTPaHHBIMU KOHTPareHTaMH;

- OBJIQJICHME 3HAHUSMHU OTHOCHUTENBHO TAMO>KEHHOT'0, HAJIOTOBOI'O, MAPKETHHIOBOI'0, TPAHCIOPTHOIO, BAaJIIOTHO-

q)HHaHCOBOFO, CTPaxoBOIro, MHHOBAIIMOHHOI'O U CTPATETHYCCKOr0 COIIPOBOXACHUA BHEITHEAIKOHOMHYIECKOM
JCATCIIBHOCTH.

1.3. MECTO JJUCIIUILJIMHBI B CTPYKTYPE OCHOBHOM OBPA30BATEJIBHON IMPOT'PAMMBI

Iukn (paznen) OITOIT BO: |B1.B.29

1.3.1. JQucyunauna "Brewnesxonomuueckas desmenvhocms (Foreign economic activity)" onupaemcs na
caedyrouue snemenmot OIIOI1 BO:

MesxxayHapoHas TypucTuueckas aesitrensHocTth (International tourism activities)

MC)KI[YHapo,I[HI)IC O9KOHOMHNYCCKHNEC OTHOIICHMA

Mertoasl aHaIM3a B MEHEIHKMEHTE

MexyHapoHast JIOTHCTHKA

COLII/IEU'IBHO—C)KOHOMI/I‘JCCKEIH CTaTUCTHKA

Teopust opranuzanuu

MapxeTuHr

MaremaTHUeCKHE METOAbI B 9KOHOMHKEC

MaKpOSKOHOMI/IKa

OO1uii MEHEHKMEHT

MuKposKOHOMUKA

CormaibHO-dKOHOMIYecKas Teorpadus

1.3.2. Jlucyunauna "Brewnesxonomuueckasn desmenvrocms (Foreign economic activity)" evicmynaem onopotui
07151 CIOVIOWUX DNEeMEHMO8:

MeHemKMEeHT MEXKTyHAPOIHBIX (DMHAHCOBBIX OTHOIICHHIA

Opraauzaiusi MeXIyHapOAHbBIX ITePEBO30K

YnpasneHue MeKAyHAPOTHON KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTHIO

HanoroBoe aqMuHICTpHpOBaHKE YIaCTHUKOB BO/]

Pexum CBO60,Z[HBIX OKOHOMHMYCCKHX 30H

Crparerudyeckuii MapKeTUHT

MesxTyHapOoIHBI MEHEKMEHT

OpFaHI/IBaI_[I/IOHHO—HpaBOBOC PEryjmmpoBaHuc TaMOXXCHHOMH JACATCIIBHOCTH

1.4. PE3YJIbTATBI OCBOEHUA U CIIUIIJINHBI:

1IK-4.2: Hcnoavzyem memoouxu nposedeHuss auaiu3a u 000CHOBbleaem GblOOp ONMUMANLHLIX YCI08Ul
COmpYOHUYeCm8a NPeOnpusimus ¢ UHOCIMPAHHLIM KOHMPA2EHMOM.

3HATh:

YPOBeHb 1 TCOPUIO U MCTOAUKHU MMPOBCACHUA aHAJIN3a KOHKprHTHOﬁ CpCabl IPECANPUATUA

YI)OBeHb 2 | OCHOBHBIC KOHIICIIIIUH HOTp€6I/ITeJ'H>CKOI‘O MOBCICHUA Ha BHCITHEM U BHYTPCHHEM PBIHKC

ypOBeH]) 3 | MeToguKu pacycTa KOHKypeHTOCHOC06HOCTI/I NpeAnpuATUA U €T0 NPOAYKINU

YMeTh:

YPOBeHb 1 MMPpUMCHATH MCTOAWKHU MPOBCACHUS aHAJIN3a KOHKypeHTHOfI Cpeabl PCATIPUATHAL

YpoBeHb 2 | CTPOUTH MOJIENH TOTPEOUTETHCKOTO TIOBEACHNS Ha BHEIITHEM H BHYTPEHHEM PBIHKE




YpoBenb 3

MIPUMEHSTH METOJTUKH pacueTa KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH TPEATIPUATHS U €T0 MPOAYKIWH [T OLEHKH
€ro YPOBHS KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH

Bnagers:

Yposens 1

COBPCMCHHBIMU MCTOAMKAMU aHAJIN3a KOHKprHTHOfI Cpeabl PCATIPUATHUAL

YpoBeHb 2

CIIOCOOHOCTBIO MOJCIUPOBAHUA HOTpe6I/ITCJ'II>CKOF0 IMOBCACHU Ha BHCINHUX U BHYTPCHHUX PBIHKAX

Yposens 3

MCTOJUKAaMU OLICHKU YPOBHS KOHKypeHTOCHOCO6HOCTI/I MMpECANIpUATHA U €TO MMPOAYKIHNU

1.4. PE3YJIBTATBI OCBOEHUA JUCLHHUIIJIMHBbI:

1IK-4.3: Jlemoncmpupyem Ha8bIKU CO30aHUS U PA3GUMUS KOHMPAKMHBIX OMHOWEHUN ¢ UHOCMPAHHbIMU
KOHmMpazeHmamu.

3HaTh:

Yposens 1

CIIOCOOBI BbBIXOOa Hpe,Z[HpI/ISITI/Iﬁ Ha BHCIITHUC PBIHKA

YpoBeHb 2

METO/IBI OIIEHKH BHEIITHEH Cpebl IS OTIPEACIICHHS BOZMOKHOCTEH CO3MaHmsI U (PYHKITMOHUPOBAHUS
MPEITPUHAMATEILCKUX CTPYKTYP Chephl BHEITHEAKOHOMHYECKOH JIEATEIIEHOCTH

YpoBenb 3

cymHocTs BO/I mpeanpusTus, 1eneid, MOTUBOB M TMPEANOCHUIOK OCYIIECTBICHUS, MPABOBOTO U
SKOHOMUYECKOU CPebl Pa3BUTHSA

VYMeTh:

Yposenn 1

OTIpeeTsATE 1 000CHOBBIBATH BHIOOP CII0C00a BBIXOJa MPEANPHUATHS Ha BHEITHNE PHIHKH

YpoBeHb 2

NPUMEHSITh, HAa MPAKTUKE METOJbl OLEHKH BHEIIHEW Cpeabl A OMNPENCICHHUS BO3MOXKHOCTEH
co3JIaHus U QYHKIIMOHUPOBAHUSI MPEIIPHHUMATEIBCKHX CTPYKTYP Cephbl BHEITHEIKOHOMHYECKON
JIESITEITbHOCTH

YpoBenb 3

HCIO0JIb30BaTh METOI0JIOTMYCCKHUE TIOAXO0IbI K aHAIM3Y U OLICHKH 3 dexkTuBHOCTH BO]]

Bnagers:

Yposens 1

I/IH(I)OpMaLII/Ieﬁ O BO3MOKHOCTH MNPUMCHCHUSA KOHKPETHOI'O crocoba BbBIXO4a HpCZ[HpI/I}ITI/Iﬁ Ha
BHCIHIHHUC PBIHKHA

YpoBeHb 2

HaBbIKaMH TPUMCHCHUSA MCETOAOB OILCHKU BHCIIIHCH cpeabl it ONpCACIICHUA BO3MOXKHOCTCH
CO3aaHuA U (I)yHKLII/IOHI/IPOBaHI/I}I NpCATPUHNUMATCIBCKUX CTPYKTYP C(l)epbl BHEIIHEOKOHOMUYCCKOI
JACATCIIBHOCTH

Yposens 3

3HaHUAMHA OTHOCUTCIBHO TAMOKCHHOI'O, HAJIOT'OBOT'0, MAPKETHUHITOBOI'O, TPAHCIIOPTHOT'O, BAJIFOTHO-
(bHHaHCOBOFO, CTpaxoBOro, HMHHOBAITMOHHOI'O u CTpaTCTUYICCKOI'O COIIPOBOXACHUA
BHEIIHEAKOHOMHUYCSCKOM JACATCIBHOCTH

B pezynomame

oceoenusa  Oucyunaunsl "'Brnewinesxonomuueckan oesmenvnocms (Foreign economic

activity) "' odyuarowuiica 0ondicen:

3.1 3HaTh:

cymHocTs BDOJl mpenmpusrtvs, 1enedd, MOTHBOB M MPEANOCHUIOK OCYIIECTBIEHHUS, IPABOBOTO H
SKOHOMHUYECKOM Cpeibl Pa3BUTHS

3.2 YmeTh:

HCII0JIb30BaTh METOI0JIOTMYCCKHUE TIOAXO0IbI K aHAIHM3Y U OLICHKH 3 dexTuBHOCTH BO]]

3.3 Baagers:

SHaHUAMHU OTHOCHUTCIIBHO TaMOXXCHHOI'0, HaJIOIroBOro, MapKETHMHIOBOI'0o, TPaHCIIOPTHOI'O0, BaJIFOTHO-
(bHHaHCOBOFO, CTpaxoBOI'0, MYHHOBAIIMOHHOT'O U CTPATCTUICCKOI'O COIIPOBOKICHUA BHCITHEIKOHOMHYECKOM

JCATCIIBHOCTHU

1.5. ®OPMbI KOHTPOJISA

Texymuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH IMO3BOJISIET OLUEHUTh YPOBEHb C(OPMHPOBAHHOCTU DJIEMEHTOB KOMIICTCHIIUHA
(3HaHMH, yMEHHWH M NPHOOPETEHHBIX HABBIKOB), KOMIIETCHLUHUH C MOCIECAYIOUIMM OOBEIUHEHHEM OLICHOK H
IPOBOJUTCS B (JOpPME: YCTHOTO ONpOca Ha JICKIIMOHHBIX M CEMUHAPCKUX/MPAKTHIECKUX 3aHATUAX ((HPOHTAIBHBIMH,
WHIVBHAYaJIbHBIH, KOMIUIEKCHBIH), TMCEMEHHON NMPOBEPKH (TECTOBBIE 3aJaHUsl, KOHTPOJIb 3HAHUH IO pasieny,
CUTYalMOHHBIX 33/IaHUH U T.I1.), OLIGHKH aKTUBHOCTH pabOThI 00Yy4aloIerocs: Ha 3aHATHH, BKIIOYas 3a0aHus IS
CaMOCTOSITEIIbHOM PabOTHI.

IIpomesrrcymounas ammecmayun

PesynpTaThl TEKymiero KOHTPOJIS M MPOMEKYTOYHOH arTecTaluy (GOPMUPYIOT PEHTHHIOBYIO OLIEHKY pabOTHI
ctyzaenta. Pactipenenenue 6amios npu GOpMUPOBAHNH PEUTHHTOBON OLICHKH pabOThI CTYACHTA OCYILIECCTBIISICTCS B
COOTBETCTBHHU C JICHCTBYIOIINM JIOKAJbHBIM HOPMAaTHBHBIM akToM. Ilo aucnmruimae "BHeNIHesKOHOMHUYECKas
nesirenbHOCTh (Foreign economic activity)” BHIOM MPOMEKYTOYHOH aTTECTAlMU ABJSIETCS DK3aMeH




PA3JIEJI 2. COAEPKAHUE JUCHUITJIMHBI

2.1. TPYJOEMKOCTBb OCBOEHUA JUCHUITJINHBI

OO6mas TpymoEMKOCTb TUCITUTUTHHBI
COCTaBJIAET 7 3a4ETHEIX SIUHUI, 252 yaca.

"BremHeskoHoMuYecKas nesaTenbHocTh (Foreign economic activity)"

KonmuecTBo 4acoB, BBIACTISEMBIX Ha KOHTAKTHYHO pabOTy € TmpenojaBaTelieM M CaMOCTOSTEIbHYI0 padoTy
00yJaroIerocs, onpeaesieTcss YIeOHBIM TUTAHOM.

2.2. COAEPKAHME PA3AEJIOB JUCHUITJIMHBI

HaumenoBaHue pa3nesnoB u TeM /Buj 3aHaTus/ | Cemectp /| Yacos | Kommeren- | Jlutepatypa | MUure | Ilpumeyanue
Kype 1107171 PAaKT.

Pazgen 1. OcHOBBI BHELIHEIKOHOMMYECKOM

nessteasHocTH (BJ/I)/ Fundamentals of Foreign

Economic Activity (FEA)

Tema 1.1. [lonsitue u cymmuocts BOJl / Theme 6 4 | TIK-4.2 TIK| JI1.1JI2.2J13.[ 0

1.1. The concept and essence of foreign 4.3 3

economic activity /JIex/ €]

Tema 1.1. [lonsitue u cymmocts BO/l / Theme 6 8 |IK-4.2IIK|JI1.1JI2.2J13.] 0

1.1. The concept and essence of foreign 4.3 2

economic activity /Cem 3an/ E)|

Tewma 1.1. [lonstue u cymuocts BOJI / Theme 6 8 |IIK-4.2 TIIK[ JIT.1JI2.2JI3.] 0

1.1. The concept and essence of foreign 43 1

economic activity /Cp/ E)|

Tema 1.2. O01mue HarpaBiIeHUs 6 2 | K42 TIK[{ JIT.1JI2.1JI3. 0

HAI[MOHAIBHOTO ¥ HATHAIIMOHAIHHOTO 4.3 3

HOPMAaTUBHO-TIPABOBOTO PETYJIUPOBAHUS E)|

B3/1/ Theme 1.2. General directions of

national and transnational regulatory and legal

regulation of foreign economic activity /JIex/

Tema 1.2. O0mIHC HANPaBICHUS 6 4 [HK-42I1K|J1L.UJR.JB.f 0

HAI[MOHAIBHOTO U HATHAIIMOHAIHHOTO 4.3 2

HOPMAaTUBHO-TIPABOBOTO PETYIUPOBAHUS c)|

B3/l / Theme 1.2. General directions of

national and transnational regulatory and legal

regulation of foreign economic activity /Cem

Tema 1.2. O01mue HaripaBiIeHUs 6 4 | TIK-42 TIK| JIT.1JI2.1JI3.[ 0

HAI[MOHAIBHOTO U HA/THAIIMOHATIBHOTO 43 1

HOPMAaTUBHO-IIPABOBOT'O PEryIUPOBAHUS 21022

B3/1/ Theme 1.2. General directions of

national and transnational regulatory and legal

regulation of foreign economic activity /Cp/

Tema 1.3. I'ocynapcTBeHHOE peryIupoOBaHUe 6 2 [HK-421IK| J1.UJR2.JB.f 0

B3/1/ Theme 1.3. State regulation of foreign 4.3 3

economic activity /JIex/ 6|

Tema 1.3. T'ocynapcTBeHHOE peryIupoBaHUE 6 4 | TIK-42 TIK| JIT.1JI2.1JI3.[ 0

B3/l / Theme 1.3. State regulation of foreign 4.3 2

economic activity /Cem 3an/ €]




Tema 1.3. I'ocymapcTBEHHOE peryIUpOBaHNE

[K-4.2 TIK|

JI1.1J12.1J13.

BDJI / Theme 1.3. State regulation of foreign 4.3 1
economic activity /Cp/ C)|
Pazgen 2. Opranu3anusi BHEIIHeIKOHOMHYECKOii

nesitesibHOcTH / Organization of foreign economic

activity

Tema 2.1. Berxon npeanpusTrs Ha BHSIITHHHA 11IK-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
poiHok / Theme 2.1. The company's entry into 4.3 3

the foreign market /JIex/ 21
Tema 2.1. Berxon npeAnpusTrs Ha BHSITHHHA I1IK-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
poiHok / Theme 2.1. The company's entry into 4.3 2

the foreign market /Cem 3an/ €|
Tema 2.1. Berxon npeAnpuaTrs Ha BHSITHHHA I1K-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
priHoK / Theme 2.1. The company's entry into 4.3 1

the foreign market /Cp/ €]
Tema 2.2. Oprannzanus 11K-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
BHEIIHEIKOHOMHUYECKUX omnepanuii / Theme 2.2. 4.3 3
Organization of foreign economic operations €|
/TTex/

Tema 2.2. Oprannzanus 11K-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
BHELTHEAKOHOMHUYECKUX oreparmii / Theme 2.2. 4.3 2
Organization of foreign economic operations 21
/Cem 3an/

Tema 2.2. Opranuzanus I1IK-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
BHEIITHEAKOHOMUYECKUX orepanuii / Theme 2.2. 4.3 1
Organization of foreign economic operations €|

/Cp/

Tema 2.3. ToproBoe nocpennuuectso B BOJI / 1IK-4.2 TIK| JI1.1J12.2J13.
Theme 2.3. Trade mediation in foreign 4.3 3
economic activity /JIex/ €]
Tema 2.3. Toproeoe nocpeaauuecteo B BOJI / 11IK-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
Theme 2.3. Trade mediation in foreign 4.3 2
economic activity /Cem 3an/ E)|
Tema 2.3. Toproeoe nocpeauuuecteo B BOJI / 11IK-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
Theme 2.3. Trade mediation in foreign 4.3 1
economic activity /Cp/ 6|

Pa3nen 3. BHeniHeTOpProBhIe CAETKH U KOHTPAKTHI /
Foreign trade transactions and contracts




Tewma 3.1. JloroBopHbie oTHOMIeHUs B BD/I / [TK-4.2 TIK{ JI1.1J12.1J13.
Theme 3.1. Contractual relations in foreign 4.3 3
economic activity /JIex/ 21932
Tewma 3.1. JloroBopHbie oTHOMIeHUs B BDJI / [IK-4.2 TIK{ JI1.1J12.1J13.
Theme 3.1. Contractual relations in foreign 4.3 2
economic activity /Cem 3an/ 21232
Tewma 3.1. JloroBopHbie oTHOMIeHUs B BDJI / [TK-4.2 TIK{ JI1.1J12.1J13.
Theme 3.1. Contractual relations in foreign 4.3 1
economic activity /Cp/ 21232
Tema 3.2. BHEUTHETOPrOBBIN KOHTPAKT KYTLIH- [TK-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
npoaaxu / Theme 3.2. Foreign trade contract of 4.3 3
purchase and sale /JIex/ 2132
Tewma 3.2. BHEIIHETOPTOBBIM KOHTPAKT KYyTLIH- [K-4.2 TIK{ JIT.1J12.2J13.
npoaaxu / Theme 3.2. Foreign trade contract of 4.3 2
purchase and sale /Cem 3an/ 2132
Tewma 3.2. BHEIIHETOPTrOBBIM KOHTPAKT KYyTLIH- 1K-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
npoaaxu / Theme 3.2. Foreign trade contract of 4.3 1
purchase and sale /Cp/ 21232
Tema 3.2. BHEIIHETOPTOBBIM KOHTPAKT KYTLIH- [K-4.2 TIK| JI1.1J12.1
npoaaxu / Theme 3.2. Foreign trade contract of 4.3 JI2.2J13.1
purchase and sale /Konc/ JI3.2J13.3
JI3.4
2122
Paznen 4. OGecnieunTeibHbIE MEXaHU3MBI
BHeELIHeIKOHOMMYecKoii AesitesbHOCTH / Collateral
mechanisms of foreign economic activity
Pasznen 4. ObecrieunTebHbIE MEXAHU3MBI 11IK-4.2 1IK| JI1.1J12.1JI3.
BHEIITHEAKOHOMUYECKOU JICSITEINEHOCTH / 4.3 4
Collateral mechanisms of foreign economic €|
activity /Konc/
Tema 4.1. ba3zucHbIe YCIOBHS TTOCTABKH 11K-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
INCOTERMS /Theme 4.1. Basic terms of 4.3 3
delivery of INCOTERMS /JIex/ 21232
Tewma 4.1. ba3ucHbIe yCIOBUS TOCTaBKU 1IK-4.2 TIK| JI1.1J12.2J13.
INCOTERMS / Theme 4.1. Basic terms of 4.3 2
delivery of INCOTERMS /Cem 3an/ 2132
Tewma 4.1. ba3ucHbIe yCIOBUS TOCTaBKU [IK-4.2 TIK| JI1.1J12.2J13.
INCOTERMS /Theme 4.1. Basic terms of 4.3 1
delivery of INCOTERMS /Cp/ 21932




Tewma 4.2. BamotHo-(hrHAHCOBOE 00ECTICUCHHUE 4 [IIK4.2T1IK] JI1.1J12.1
B3I npeanpustus / Theme 4.2. Currency and 4.3 JI2.2J13.3
financial support of foreign economic activity of €|
the enterprise /Jlex/
Tewma 4.2. BamotHo-(hrHAHCOBOE 0OECIICUCHUE 4 [1IK-4.2T1IK] JI1.1J12.1
B3I npeanpustus / Theme 4.2. Currency and 4.3 JI2.2J13.2
financial support of foreign economic activity of 21
the enterprise /Cem 3an/
Tema 4.2. BaroTHO-(hHaHCOBOE 00ecTIcueHUE 6 |[IIK-4.2IIK{ JI1.1J12.1
B3I npeanpustus / Theme 4.2. Currency and 4.3 JI2.2J13.1
financial support of foreign economic activity of €|
the enterprise /Cp/
Tema 4.3. TpancnoptHoe obecnieueHre BD/JI / 4 [1IK-4.2 TIK] JI1.1J12.1J13.
Theme 4.3. Transport support of foreign 4.3 3
economic activity /JIex/ 6|
Tema 4.3. TpancnioptHoe obecnieuenre BOJ1 / 4 |1IK-4.2 TIK] JI1.1JI2.1J13.
Theme 4.3. Transport support of foreign 4.3 2
economic activity /Cem 3an/ €]
Tewma 4.3. TpancnoptHoe obecnieueHre BD/JI / 4 [1IK-4.2 1IK] JI1.1J12.1J13.
Theme 4.3. Transport support of foreign 4.3 1
economic activity /Cp/ €]
Pa3nen 5. Onepanun no ynpapjieHHIo
BHEIIHEeIKOHOMHYeCKoii JesiTe1bHOCTRIO / Foreign
economic activity management operations
Tema 5.1. CrpaxoBanue BDJI / Theme 5.1. 2 | IIK-4.2 TIK]| JI1.1J12.2J13.
Foreign economic activity insurance /JIex/ 4.3 3

31
Tema 5.1. CtpaxoBanue BO/I / Theme 5.1. 2 | 1IK-4.2 TIK| JI1.1J12.2J13.
Foreign economic activity insurance /Cem 3an/ 4.3 2

31
Tema 5.1. CtpaxoBanue BO/I / Theme 5.1. 10 |1IK-4.2 IIK] JI1.1J12.2J13.
Foreign economic activity insurance /Cp/ 4.3 1

31
Tema 5.2. Ponb xauecTBa BO 4 [1IK-4.2 TIK] JI1.1J12.2J13.
BHEIITHEOKOHOMHYECKOM JesrenbHocTH / Theme 4.3 3
5.2. The role of quality in foreign economic €]
activity /Jlex/
Tewma 5.2. Pons kagecTBa BO 4 | 1IK-4.2 TIK| JI1.1J12.2J13.
BHEIITHEOKOHOMHYECKOM AesrenbHocTH / Theme 4.3 2
5.2. The role of quality in foreign economic €]

activity /Cem 3an/




Tema 5.2. Ponb kauecTBa BO [TK-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
BHEIITHEAKOHOMUYECKOM AesTensHocTr / Theme 4.3 1
5.2. The role of quality in foreign economic 21
activity /Cp/
Pa3nen 6. BHeniHeakoHOMUYeCKast 1eATeILHOCTD
npeanpusTus / Foreign economic activity of the
enterprise
Tewma 6.1. MIHBecTHIIMOHHAS 11K-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
NPUBJIEKATENbHOCTE Ipeanpusts B BOJI / 4.3 3
Theme 6.1. Investment attractiveness of an e
enterprise in foreign economic activity /Jlex/
Tewma 6.1. lHBecTHIIMOHHAS 11K-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
NPUBJIEKATENbHOCTE Npeanpusts B BOJI / 4.3 2
Theme 6.1. Investment attractiveness of an 21
enterprise in foreign economic activity /Cem
3an/
Tewma 6.1. IHBecTHIIMOHHAS 11K-4.2 TIK{ JIT.1J12.2J13.
NPUBJIEKATENbHOCTE Npeanpusts B BOJI / 4.3 1
Theme 6.1. Investment attractiveness of an c)|
enterprise in foreign economic activity /Cp/
Tema 6.2. UunoBanuu B BO/I / Theme 6.2. 11IK-4.2 1IK| JI1.1J12.1JI3.
Innovations in foreign economic activity /JIex/ 43 3

31
Tema 6.2. UunoBanuu B BO/I / Theme 6.2. 11IK-4.2 1IK| JI1.1J12.1JI3.
Innovations in foreign economic activity /Cem 4.3 2
3an/ 31
Tema 6.2. UunoBanuu B BO/I / Theme 6.2. 11IK-4.2 TIK| JI1.1J12.1JI3.
Innovations in foreign economic activity /Cp/ 4.3 1

e
Tewma 6.3. BHentHesKOHOMHYECKAS CTPATETHs 1K-4.2 TIK| JI1.1J12.2J13.
npeanpusitust / Theme 6.3. Foreign economic 4.3 3
strategy of the enterprise /Jlex/ €]
Tema 6.3. BHenrHe I KOHOMHUYECKas CTPATETHs 11K-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
npeanpustus / Theme 6.3. Foreign economic 4.3 2
strategy of the enterprise /Cem 3an/ 31
Tema 6.3. BHenmrHe I KOHOMHUYECKas CTPATETus 11IK-4.2 TIK{ JI1.1J12.2J13.
npeanpustus / Theme 6.3. Foreign economic 4.3 1
strategy of the enterprise /Cp/ 31
Tewma 6.4. Aranu3 a¢dexktuBHocTH BO/] / [IK-4.2 TIK{ JI1.1J12.1J13.
Theme 6.4. Analysis of the effectiveness of 4.3 3
foreign economic activity /Jlex/ €]




Tema 6.4. Ananuz a3 dextuBHoctn BO/L / 7 2 | TIK-4.2TIK| JI1.1J12.1J13.] 0
Theme 6.4. Analysis of the effectiveness of 4.3 2

foreign economic activity /Cem 3an/ 2132

Tema 6.4. Ananuz s dextuBHoctn BOJL / 7 8 |IIK-4.2IIK|JI1.1JI2.1JI3.] 0
Theme 6.4. Analysis of the effectiveness of 43 1

foreign economic activity /Cp/ €]

/KD3/ 7 2 | TIK-421K43 | J11.1J12.1J13 |0
/Kartak/ 7 13 | nK-4.21K<43| JI1.1J12.1J13 |0
/CPak/ 7 18 [K-421K43 | J1.1J12.1J13 0

PA3JIEJI 3. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'MHA

B mporecce ocBoeHHMS AWCHMIUIMHBI "BHemrHeskoHOMUYeckas nmearensbHOCTh (Foreign economic activity)"
WCTIONB3YIOTCA:

- oOpa3oBarenbHbIe TexHonoruu: ekuuu (JI), cemunapckue 3ansatus (C3), caMocTosATeNbHAS pad0Ta 00yUYarOIIUXCS
(CP) 10 BBITIOTHEHUIO Pa3TUYHBIX BUIOB 33 aHHIA;

- UHTEpAKTUBHBIC 00pa3oBaTebHble TeXHONOrHH: TpodemHast nekius (I1J1). JIekiuoHHbINH MaTepual npeacTaBiIcH
B BUJIe chaiin-npeseHTanuu B hopmare «PowerPointy. JIJis HarISIHOCTH MCHOIB3YOTCS MaTepPHANBI Pa3TUIHbIX
HAay4YHBIX W TEXHHYECKUX IKCIEPUMEHTOB, CIIPABOYHBIX MaTepHAIOB, HAy4YHBIX cTaTei T.1. B xome nexuumu
MpenrycMOTpeHa oOpaTHas CBA3b C OOYYArOMIMMHUCS, AKTUBU3UPYIOIINE BOIIPOCHL, MPOCMOTP M OOCYXIECHHE
BuneodunsmoB. [Ipu mpoBeneHUU JIEKIMI HCIONB3YETCS MPOOIEMHO-OPUEHTHPOBAHHBIN MEKIUCIIUILTHHAPHBIN
MOIXO/I, PEIOIAT A0 TBOPUECKHE BOPOCHI M CO3/IaHUE TNCKYCCHOHHBIX CUTYaINH.

[Ipy W3TOXKEHHMH TEOPETHUYECKOTO MaTepHuaja HCHOJB3YIOTCS TaKWe METOABl, KaK: MOHOJOTHYECKHUH,
MOKA3aTeNbHBIA, TUATOTHYCCKUH, HIBPUCTUYCCKHN, HWCCIIEIOBATCIbCKUH, NPOOJEMHOE HW3IIOKEHUE, a TaKXKe
CIICIYIOINUE TPUHIUIBI JUIAKTUKA BBICHICH IIKOJBI, TaKWe KakK: TOCIEI0BATCIbHOCTh M CHCTEMATHYHOCTH
oOydeHus, AOCTYIHOCTb OOY4YEeHHs, NPUHIUI HAYYHOCTH, NPHUHIUIBl B3aUMOCBS3M TEOPHUH U MPAKTHKH,
HarJISITHOCTH | Jp. B KOHIIe Ka)T0H JIEKIIUK IPEAYCMOTPEHO BPEeMS I OTBETOB HA MPOOJIEMHBIC BOTIPOCHI.
CamocrosiTennbHass paboTa TpeaHa3HaueHa Ui BHEAYJUTOPHOW pabOThl  CTY/ACHTOB, CBSI3aHHOW C
KOHCIEKTHPOBAaHMEM MCTOYHHUKOB, Y4e€OHOrO MaTepHualia, HW3Y4YeHHEM [IOTIOIHUTENBHON JHTepaTypbl IO
JTUCIWILINHE, TTOATOTOBKOM K TEKYIIEMYy M CEMECTPOBOMY KOHTPOJIO, a TaKKE BBITIOJHECHUEM HHIUBUIYAIBHOTO
3ajanus B popme pedeparta, scce, MPEe3eHTANH, SMITUPHIECCKOTO HCCIICIOBAHHS.

PA3JIEJI 4. YHAEBHO-METOJJNYECKOE U MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE
OBECIIEYEHME JUCHUIIJINHBI

4.1. PekoMeHayemasi JiuTeparypa

1. OcHoBHAasi IuTepaTypa

ABTOpBI, 3arnaBue N3 nmaTenscTBO, TOT
JI1.1 | beranckas, 1. 1O., |BremneskoHOMUYECKas AeATEIBHOCTS : yueOHUK (561 |Jlonenk: [OY BIIO
Haymenxo, C. H., c.) HouAYul'C, 2019
MumuHna, FO. A.
2. lonoiHUTEIbHAS JIUTEPATypPa
ABTOpHI, 3arnaBue W3paTenscTBO, o
JI2.1 | Kynemora, JI. B., Jenossie kommyHukanuu B BO/1 : koncnek nekiuii i | Houenk : [OY BIIO
Mopo3soga, B. K. obyuaroruxcst 3 Kypca oopaszoBatenbHOit iporpammsl | «{oHAYuI'Cy, 2020

OakanaBpuarta HarpasieHus moarotosku 38.03.02
«MenemrMeHT» (mpoduiib «MeHeHKMEHT
BHEIITHEAKOHOMUYECKOM AESTSIIbHOCTHY) OUHOM /
3a04HOM popm oOyuenus (130 c.)

JI2.2 |A6nonckas, H.T'. MenemxmenT BOJ] : KOHCIIEKT JSKIMH s I'OY BITIO « IOHAYHUI Cy,
oOyyJaromuxcs 4 Kypca 00pa3zoBaTenbHOM mporpaMMel | 2020

OakanaBpuaTa HanpasieHus HoarotoBku 38.03.02
«MenemxmenT (Ipodmite «MeHeHKMEHT
BHEIITHEAKOHOMUYECKOM AESTSIIbHOCTH) OUHOM /
3ao0uHOM hopm oOyuenus (160 c.)

3. Metogu4eckne pa3padoTku




ABTOpBHI, 3arnaBue M3parenscTBO, TOA

JI3.1 |Haymenxko, C.H. BremmaeskoHOMUYeCKass BHEITHEOIKOHOMHUYCCKAS ®I'BOY BO
JIESITEIIbBHOCTh: METOJIMYECKUE PEKOMEHIAIINN 110 "IIOHAYUI'C", 2023
OpraHU3alNH CaMOCTOSTEILHOM paboTel (38 c.)

JI3.2 |Haymenko, C.H. BremaeskonoMuUecKas AeITeIbHOCTE: Metoaumdeckue | OI'BOY BO
pEKOMEHIAITNH JIUIS TTpoBeIeHNs ceMuHapckux 3arsTaid |"JIOHAYUI'C", 2023
(41c)

JI3.3 |Haymenko, C.H. BremnesxonoMudeckas IesiTeIbHOCTE: KOHCIIEKT ®I'BOY BO
nexuuit (310 c.) "NOHAYUI'C", 2023

JI3.4 |Haymenko, C.H. BHremHesxkoHOMUUECKas OeITENLHOCTE: MeTogunueckue (PI'BOY BO
PEKOMEHIAITNY 110 BBIMTOJIIHEHUIO KypcoBoi padotsl (25 |"IOHAVYUI'C", 2023
c.)

4.2. [IepevyeHn pecypcoB
HH(OPMALIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHON ceTH ""UHTepHeT"

71 |Hayunas snexrponnas onbsmorexa http://elibrary.ru/defaultx.asp

2  [HMuKoTrepmc-2020, ycnoBus MOCTaBKH https://anvay.ru/incoterms-2020

4.3. [lepeuyeHb MPOrpaMMHOI0 00ecrevYeH st

JluneH3noHHoe M CBOOOTHO pacHpoCTpaHsieMOe MPOrpaMMHOE OOecledeHHue, B TOM YHCIIE OTEUYECTBEHHOTO
TIPOU3BO/JICTBA!

KommproTepHass TeXHHKA € BO3MOXKHOCTBIO MOJIKIIOUCHHS K ceTH «MHTEpHET» B JJIEKTPOHHO- OMOIHOTCUHYIO
cuctemy (OBC IPRbooks), a Takke BO3MOXHOCThIO MHIUBUAYAJIbHOTO HEOTPAHUYCHHOTO JOCTYMa 00yUYaroIHXCs
B ObC u D1OC nocpencreom Wi-Fi ¢ mepcoHambsHEIX MOOMIIBHEIX YCTPOHCTB.

Cepeep: AMD FX 8320/32Gb(4x8Gb)/4Tb(2x2Tb). Ha cepBepe ycraHOBIIeHa CBOOOJHO paclpoCTpaHseMas]
oneparonHas cuctema DEBIAN 10. MS Windows 8.1 (JIuieH3uOHHAss BEpPCHS ONEPAIlMOHHONW CHCTEMB]
NoATBepXKIeHa cepTudukaTaMd TOATMHHOCTH cucteMbl Windows Ha kopmyce IIK), MS Windows XH
(JIunieH3noHHAs BepcHsl ONIEPAIIMOHHOI CUCTEMBI TIOATBEPIKACHA cepTUhUKATAMU MOUTMHHOCTH chcTeMbl Windows
Ha kopmyce 11K ), MS Windows 7 (JIumieH3MOHHASI BEpCHS OTIEPAITMOHHON CUCTEMBI ITOATBEPKIACHA cepTHhUKaTamu
nomHHOCTH cucteMbl Windows Ha xopmyce [1K ), MS Office 2007 Russian OLP NL AE (nunensun Microsoft Na
42638778, Ne 44250460), MS Office 2010 Russian (nutien3un Microsoft Ne 47556582, Ne 49048130), MS Office
2013 Russian (auren3un Microsoft Ne 61536955, Ne 62509303, Ne 61787009, Ne 63397364), Grub loader for ALT,
Linux (munensuss GNU LGPL v3), Mozilla Firefox (munensuss MPL2.0), Moodle (Modular Object-Oriented
Dynamic Learning Environment, muuensust GNU GPL), IncScape (nunensus GPL 3.0+), PhotoScape (nuuensus
GNU GPL), 1C ERP VII, 1C 3VII (6ecruiataple 00JavHBIE PEMICHUS UISI 00pa30BaTEIbHBIX YIPEKIACHUA OT
1Cfresh.com), OnlyOffice 10.0.1 (SaaS, GNU Affero General Public License3)

4.4. TIpo¢eccnoHanbHbIe 0a3bI JAHHBIX H HH(OPMALMOHHBIE CIIPABOYHBIE CHCTEMBI

OBC "Jlanp" - https://lib.ranepa.ru/ru/informatsionnye-resursy/russkoyazychnye-resursy/45-ebs-izdatelstva-lan
OBC "IPR SMART" - https://lib.ranepa.ru/ru/informatsionnye-resursy/russkoyazychnye-resursy/32-ebs-iprbooks
OBC «Znaniumy - https://lib.ranepa.ru/ru/informatsionnye-resursy/russkoyazychnye-resursy/389-znanium

4.5. MaTepuajibHO-TeXHHYECKOe ofecneyeHue TUCHUILIMHbI

JuctmmmHa « BHenmHeskoHOMIdecKas AesitebHocTh (Foreign economic activity)» obecriedeHa:

1. YueOHas aymuTopusi AN TPOBEACHHUSA 3aHATHH JIEKIIMOHHOTO THIA, CEMHUHAPCKOTO THIA, TPYIIOBBIX H
KOHCYJIBTAIIMM, TEKYIIEro KOHTPOJS M IMPOMEKYTOUYHON aTTECTAIMH: JICKITMOHHAs ayautopus Ne 206 ydeOHBIH]
kopiyc Ne 2.

KOMIUICKT MyJbTUMEIUHHOTO 000pYI0BaHUS: HOYTOYK, MyJbTUMEIUHHBIA IPOSKTOP, SKPaH;
CreIMaau3upoBaHHas MeOelib: pabodyee MeCTO IpernoaaBareis, padboune MecTa o0y4Jaromuxcs (42), cTanpoHapHast
JIoCKa, BeIKaTHas, nocka, Windows 8.1 Professional x86/64

(axagemuueckas mognucka DreamSpark Premium), LibreOffice 4.3.2.2 (suniensuss GNU LGPL v3+u MPL2.0).

PA3JIEJI S. POHJI ONEHOYHBLIX CPEACTB

[5.1. KoHTpo.ibHbIe BONPOCHI U 321aHUs |



http://elibrary.ru/defaultx.asp

Pazgen 1. OcHOBBI BHEIITHEOKOHOMUYIECKOH AesTenpbHOCTH (BD/T)

Tema 1.1. Ilorsarue u cymuocTs BO/]

1. IloHsATHE M COAEpIKaHNE BHEITHEAKOHOMHUECKON JIEATEIBHOCTH.

2. 3navenue u Mmecto BOJI B X03511ICTBEHHOM JIeATEILHOCTH.

3. [IpearmocsuIKy OCYIIECTBICHNS U 3TAIbl Pa3BUTHSI BHEIITHEAKOHOMUYIECKOH eSTeTbHOCTH.

4. MexaHu3M BHEIIHEAKOHOMUYECKON JIESTEIbHOCTH.

5. CyObeKThl BHEITHEAKOHOMUYICCKON JIEATEIIEHOCTH.

6. CTpyKTypa BHEIIHEAKOHOMUYECKOU JIESATEILHOCTH.

Tema 1.2. OOwpe HarpapiIeHNs HAMOHAIBFHOTO U HATHAIIMOHAIBHOIO HOPMATUBHO-IIPABOBOT'O peryiupoBanust BO/]
7. CyIIHOCTh 1 IEeNTU TOCY/IapCTBEHHOTO PETYIIMPOBAHMS BHEITHEAKOHOMUYECKOH e TETHHOCTH.

8. OcHoBHBIE (HOPMBI U METOJIBI BITUSIHUSI TOCYIAPCTBA HA PYHKITMOHUPOBAHNE BHEITHEAKOHOMHYECKOTO CEKTOPA.
9. I'ocynapcTBEHHOE pEryIMpOBAHNE SKCIIOPTHO-UMITOPTHBIX ONEPALUi.

10. [Inaté&xHp1ii 6anaHc Kak HHCTPYMEHT PEeryJIHpOBaHUs BHELTHEIKOHOMHYECKOH AEATEIEHOCTH.
Tema 1.3. I'ocynapctBerHoe perynupoBanue BO/]

11. TamoxeHHO-Tapu(HOE PErYINPOBaHIE BHEITHEAKOHOMUUYECKOH IESTENBHOCTH.

12. HerapudHoe perynmupoBaHHe BHEITHEIKOHOMUYECKOHN JesSTeITbHOCTH.

13. BamtoTHOE peryupoBaHIe BHEITHEIKOHOMUYICCKON ACSITETLHOCTH.

Pazgen 2. Opranu3zanys BHEITHEAKOHOMUYECKOU e TENHHOCTH

Tewma 2.1. Berxoa npeanpusitusa Ha BHEIIHUN PHIHOK

14. MoTuBsI 1 criocoObI BBIX0/1A TPENPUATHS Ha BHEIIIHUE PHIHKH.

15. CymHOCTh ¥ HalpaBJIeHUs] MApKETHHIOBOTO 00ECTIeYeHNsT BHEIITHEOKOHOMHUECKON JIeSITETEHOCTH.
16. HanpaBnenust uccienoBanuii 3apy0e HBIX PHIHKOB.

17. KoMmiexkc MapKeTHHIa IIPH OCYIECTBICHUH BHEUTHEIKOHOMUYECKON e TENbHOCTH.

Tema 2.2. Opranu3zanys BHEIITHEIKOHOMUYECKUX OTIEPAIIHIA

18. CylHOCTh U METOJbI OCYLIECTBICHUS! BHEIIHEAKOHOMUYECKUX OINEpaLni.

19. Knaccudukarys BHEIIHETOPTOBBIX OIEpaIInil.

20. Opranu3zanusi BHEIIHETOPTOBBIX OMEPALUN.

Tewma 2.3. Toprosoe nocpenuanuectso B BO/J|

21. CymHOCTh 1 HEOOXOIMMOCTH TOPTOBOTO MTOCPETHUIECTBA BO BHEITHEIKOHOMHYECKOU ACSITETHHOCTH. Brs
MOCPEAHUYECKUX OTNEPALIUM.

22. ®opMBI TOProBOT0 NOCPEAHUIECTBA.

23. HopmaTuBHO-IIpaBoBas 0a3a JAeSTeTbHOCTH TOPTOBBIX ITOCPEITHUKOB BO BHEIITHEAKOHOMHYIECKOH JIeATeTFHOCTH.
24. PUCKHM BHEUIHETOPIOBOM MOCPETHUYECKOM ACSITEIIBHOCTH.

Paznen 3. BHEIHETOProOBbIE CAEIKHA U KOHTPAKTHI

Tema 3.1. JloroBopHsie oTHOLIEHH B BO/]

25. IloHATHE BHEIIHEAKOHOMUYECKOH CICNIKM U KOHTPAKTa, UX IIPaBOBOE 00ecIicueHNE

26. IloaroroBka K 3aKIIOYEHHUIO BHEITHEAKOHOMHUYECKOTO KOHTPAKTA.

27. YupasieHue JOrOBOPHOH pabOTON BO BHEITHEAKOHOMHYECKOW JESITEINEHOCTH.

28. UmymiecTBeHHAs! OTBETCTBEHHOCTH IO IOTOBOPHBIM 00513aTEIHCTBAM.

Tewma 3.2. BHEIIHETOProBeIl KOHTPAKT KYITU-TIPOJAKH

29. CtpykTypa U cofiep>kKaHU€e BHEIIIHETOPTOBOTO KOHTPAKTa.

30. Tunu4abIe OMMOKHY, TOITyCKAaeMbIe BO BHEITHETOPTOBEIX JOTOBOpPAX.

31. CriocoOBbI ¥ IOPSIIOK MIPEKPAIICHHS BHEIIIHETOPTOBOIO0 KOHTPAKTA.

Paznen 4. ObecnieunTenbHbIE MEXaHU3MbI BHEITHEAKOHOMHUECKON ACATEIILHOCTH

Tema 4.1. basucusie ycmoBust noctaBku INCOTERMS

32. IlpaBmita MexxmyHapOoIHOM TOPTOBO MANIaTHI 110 UCTIONB30BaHUIO HAITMOHAIBHBIX U MEKAYHAPOIHBIX TOPTOBBIX
TEPMUHOB.

33. Xapaxkrepucruka 6a3ucos nmoctaBku «Incoterms© 2010» u «Incoterms©2020».

Tewma 4.2. BamoTtHo-puHaHCOBOE obecrieuenue BOJ] npennpustust

34. BanroTHbIE YCIOBHUS BHEITHETOPTOBBIX KOHTPAKTOB. BafOTHBIE pUCKH M METO/IBI X CTPaXOBaHUSL.
35. Onpenenenue Gopm, BUOB U CIIOCOOOB IJIATEkKa BO BHEITHETOPTOBBIX KOHTPAKTAaX.

36. MexayHapoHble KpeIuTHbBIE onepalru. baHKOBCKUE rapaHTHH.

37. BamoTHBIE pUCKH BO BHEIITHEIKOHOMUYECKOW IEATEIHHOCTH M CITOCOOBI X CTPaXOBaHMUSL.

Tewma 4.3. TpauncnoptHOe obecnieuerre BO/J]

38. CymHocTh TpaHCIIOPTHOTO 00eCeYeH s BHEITHEAKOHOMUYECKON NS TEIbHOCTH.

39. TIpaBoBOE peryIupoBaHNE BHEITHETOPTOBBIX TPAHCIIOPTHBIX OINEpalyi.

40. OcoOeHHOCTH OCYIIECTBICHUS OTACIBHBIX BUAOB TPAHCIIOPTHBIX MEPEBO3OK.

41. TpaHcTiOpTHBIE YCIOBUS KOHTPAKTa

Pazpen 5. Onepanuu o ynpapiaeHUIO BHEITHEOKOHOMUYECKOH EITENBHOCTBIO




Tema 5.1. CtpaxoBanue BOJ

42. TloHsiTHEe M OCOOEHHOCTH CTPAaXOBAHUSI BO BHELITHEAKOHOMHYECKON NIESITEIEHOCTH.

43. Pucku B BO/l, ux aHamu3 ¥ IyTH MUHUMHA3AITAH.

44. CTpyKTypa CTpaxOBaHHUsI BHEITHEAKOHOMUYECKON IEATCIBHOCTH.

Tema 5.2. Posip kayecTBa BO BHEIIHEIKOHOMUYECKOI IESTEIBHOCTU

45. KagecTBO Kak MOHSTHE BO BHELTHE3KOHOMUYECKON AEATEIBHOCTH.

46. Iloka3aTenu Ka4yecTsa.

477. HaripaBneHys MOBBILIEHNS KAYECTBA BBITYCKAaeMOM MPOIYKLINH.

48. Cepruduranust NpOIYKIHH.

49. CucteMsl cepTUhHUKALUH TPOILYKIIUH.

50. CucteMa ynpaBieHHUs Ka4eCTBOM.

Paznen 6. BHenmHeskoHOMIYECKAs IESATEIBHOCTD TIPEATIPUATHS

Tema 6.1. IHBecTUIIMOHHAS MTPUBJIEKATENBHOCTE Ipeanpustst B BOJ]

51. IloHATHE U COCTABIISIONINE MHBECTUITMOHHOM TPUBJICKATEILHOCTH Tpennpustrs B BO/I.
52. TlokazaTenu OIIEHKU WHBECTUIIMOHHOM MPUBJIEKATEIbHOCTH.

53. KopriopaTuBHOE yIpaBIE€HHE.

54. YrpasieHne HHBECTULIMOHHOM PUBJIEKATENBbHOCTBIO IPENTPHUSTHS.

Tema 6.2. ManoBarmu B B/

55. lHHOBalMM ¥ MHHOBAIIMOHHOE Pa3BUTHE BHEIIHEAKOHOMUYECKOHN JEATENHHOCTH.

56. MlHHOBaIOHHAs! OCHOBA BHEIIHEAKOHOMUYECKOM A TEIHHOCTH PEATPUATHIA.

Tema 6.3. BHenHeaKOHOMUYECKAst CTPATErus MpepuaTus

57. Ctparerus KOHKypEHTOCIIOCOOHOCTH NPEAIPUATHS Ha BHEIIHUX PBIHKAX: CYITHOCTb, COCTABIISIIONINE, (PaKTOPHI
BIHMSIHUS 1 POPMHUPOBAHUSL.

58. OcobenHocTH pa3pabOTKU CTpaTerui KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH NPEATIPUATHS: HALMOHAIBHBIN U
MEXKIyHaPOIHBIN OIIBIT.

Tema 6.4. Ananu3z a¢dextuBnoctr BOJ]

59. ToBapHas CTpyKTypa 3KCIOPTa U UMIIOPTA.

60. ['eorpaduueckas cTpyKTypa SKCIOPTa U UMIIOPTA.

61. Temmsl pocTa ¥ IPUPOCTA B 3KCIIOPTHO-UMIIOPTHBIX OIlEpalusX.

62. AHanu3 KOHTPAaKTHOH AEATEIbHOCTH MPEAPUSITUSL.

63. DxoHOMHIYECKast A((HEKTHUBHOCTH BHEITHETOPTOBBIX OIIEPAITUIL.

64. Ilokazarenu 3¢ppexTa F3KCIOpTa U UMIOPTA, OIICHKA TTAPaMETPOB BHEIITHEOKOHOMUYECKIX OTIepaIIHii.

Section 1. Fundamentals of Foreign Economic Activity (FEA)

Theme 1.1. The concept and essence of foreign economic activity

1. The concept and content of foreign economic activity.

2. The importance and place of foreign economic activity in economic activity.

3. Prerequisites for the implementation and stages of the development of foreign economic activity.
4. The mechanism of foreign economic activity.

5. Subjects of foreign economic activity.

6. Structure of foreign economic activity.

Theme 1.2. General directions of national and supranational regulatory regulation of foreign economic activity
7. The essence and objectives of state regulation of foreign economic activity.

8. The main forms and methods of state influence on the functioning of the foreign economic sector.
9. State regulation of export-import operations.

10. Balance of payments as a tool for regulating foreign economic activity.

Theme 1.3. State regulation of foreign economic activity

11. Customs and tariff regulation of foreign economic activity.

12. Non-tariff regulation of foreign economic activity.

13. Currency regulation of foreign economic activity.

Section 2. Organization of foreign economic activity

Theme 2.1. The company's entry into the foreign market

14. Motives and ways of the company's entry into foreign markets.

15. The essence and directions of marketing support of foreign economic activity.

16. Directions of research of foreign markets.

17. Marketing complex in the implementation of foreign economic activity.

Theme 2.2. Organization of foreign economic operations

18. The nature and methods of foreign economic operations.

19. Classification of foreign trade operations.

20. Organization of foreign trade operations.




Theme 2.3. Trade mediation in foreign economic activity

21. The essence and necessity of trade mediation in foreign economic activity. Types of intermediary operations.
22. Forms of trade mediation.

23. Regulatory and legal framework for the activities of trade intermediaries in foreign economic activity.
24. Risks of foreign trade intermediary activity.

Section 3. Foreign trade transactions and contracts

Theme 3.1. Contractual relations in foreign economic activity

25. The concept of a foreign economic transaction and contract, their legal support

26. Preparation for the conclusion of a foreign economic contract.

27. Management of contractual work in foreign economic activity.

28. Property liability under contractual obligations.

Theme 3.2. Foreign trade contract of sale

29. Structure and content of a foreign trade contract.

30. Typical mistakes made in foreign trade contracts.

31. Methods and procedure for termination of a foreign trade contract.

Section 4. Security mechanisms of foreign economic activity

Theme 4.1. Basic terms of delivery of INCOTERMS

32. Rules of the International Chamber of Commerce on the Use of National and International Trade Terms.
33. Characteristics of the delivery bases "Incoterms © 2010" and "Incoterms © 2020".

Theme 4.2. Currency and financial support of foreign economic activity of the enterprise

34. Currency terms of foreign trade contracts. Currency risks and methods of their insurance.

35. Definition of forms, types and methods of payment in foreign trade contracts.

36. International credit transactions. Bank guarantees.

37. Currency risks in foreign economic activity and methods of their insurance.

Theme 4.3. Transport support of foreign economic activity

38. The essence of transport support of foreign economic activity.

39. Legal regulation of foreign trade transport operations.

40. Features of the implementation of certain types of transport.

41. Transport conditions of the contract

Section 5. Foreign economic activity management operations

Theme 5.1. Foreign trade insurance

42. The concept and features of insurance in foreign economic activity.

43. Risks in foreign economic activity, their analysis and ways of minimization.

44, Structure of insurance of foreign economic activity.

Theme 5.2. The role of quality in foreign economic activity

45. Quality as a concept in foreign economic activity.

46. Quality indicators.

47. Directions for improving the quality of products.

48. Product certification.

49. Product certification systems.

50. Quality management system.

Section 6. Foreign economic activity of the enterprise

Theme 6.1. Investment attractiveness of an enterprise in foreign economic activity

51. The concept and components of the investment attractiveness of an enterprise in foreign economic activity.
52. Indicators of investment attractiveness assessment.

53. Corporate governance.

54. Management of the investment attractiveness of the enterprise.

Theme 6.2. Innovations in foreign economic activity

55. Innovations and innovative development of foreign economic activity.

56. Innovative basis of foreign economic activity of enterprises.

Theme 6.3. Foreign economic strategy of the enterprise

57. The strategy of competitiveness of the enterprise in foreign markets: the essence, components, factors of
influence and formation.

58. Features of the development of an enterprise competitiveness strategy: national and international experience.
Theme 6.4. Analysis of the effectiveness of foreign

economic activity 59. Commodity structure of exports and imports.

60. Geographical structure of exports and imports.

61. Growth and growth rates in export-import operations.

62. Analysis of the contract activity of the enterprise.

63. Economic efficiency of foreign trade operations.




64. Indicators of the effect of exports and imports, assessment of the parameters of foreign economic operations.

5.2. TeMbI NMCbMEHHBIX padoT

[IPUMEPHASI TEMATHKA KYPCOBOI PABOTAHI:

1. ConeprkaHue U MPUMEHEHNE TUTIOBBIX KOHTPAKTOB BO BHEITHEAKOHOMHUYECKOHN AEATEIBHOCTH.

2. OCHOBHBIE MOJIENIN PA3BUTHUS BHEIIHEAKOHOMUYECKOW EATETBHOCTH MPEAPHUATHS.

3. Cucrema rocy1IapcTBEHHOTO PEryIMPOBAHNS BHEIITHEOKOHOMIYECKOH AESITETHHOCTH: CPAaBHUTENBHBIN aHaH3
(Poccus u mp.).

4. Ilpouenypa MOATOTOBKH M MPOBEACHHS SKCIIOPTHOH (MMIOPTHOM) cAENKH (TOBap M MOKYMaTelb MO BHIOOPY
00ydJaromerocs).

5. Moaudukaliys uiv Co3aaHue yIpaBIeHISCKOM CTPYKTYPbI 11 pa3Butus B/ npennpusaTus.

4. IloHsTHE BHENTHEIKOHOMHYECKOTO IOTOBOPA U €T0 IIPaBOBOE 0OecIeueHHe.

5. IloHsiTHE BHENTHETOPTOBOM CJIEJIKU U €€ OTINYHUE OT BHEIIIHETOPrOBOTO IOIOBOPA.

6. IIpoBeneHne npeABapUTENBHBIX EPETOBOPOB.

7. CocTaBlieHHE IPOTOKOJIA O HAMEPEHUSX U PEABAPUTENBHOTO KOHTPAKTA.

8. AHanmu3 1 pacueT KOHTPAKTHBIX LIEH BO BHEITHEIKOHOMUYECKHX ONEpaIysiX.

9. Meronuka u3y4deHus u BbIOOpa 3apyOeKHbIX KOHTPAreHTOB.

10. IIpaBOoCyOBEKTHOCTH BO BHEIITHEAKOHOMHUUYECKON JESATEIIEHOCTH.

11. Oneparuu apeHabl BO BHEITHEOKOHOMHYECKON AEATEIHHOCTH: BHIIBI, OCOOCHHOCTH OpPTaHU3aIliH, TOTOBOP.
12. OcoOeHHOCTH MPOBEICHUS OTIEPAITHIA IT0 MEXKIYHAPOTHOM MTPOU3BOJACTBCHHOMY COTPYAHUYECTRY.

13. YrpapneHre BHEIIHEAKOHOMUYECKOM 1€ TeTbHOCThIO Ha YPOBHE PETHOHA.

14. MexayHapoaHbIe YCIYyTH M0 TEXHUYECKOMY OOCTY)KHBAaHHIO TPOM3BOJCTBA: OCOOCHHOCTH OpPTaHH3alUd U
MPaBoOBOM (pukcamuy.

15. CtpaxoBaHue rpy30B MPY UCTIOIHEHHH KOHTPAKTOB KYILUTUIIPO/IAKH TOBAPOB.

16. [ledaTenbHOCTh MEXKTYHAPOAHBIX TOBAPHBIX OUPIK/ayKIIMOHOB.

17. MexxayHapoaHas BCTpeuHasi TOPTOBJISI ¥ €€ BO3SMOYKHOCTH IS IPEANIPUSATHN peCITyOIHUKH.

18. MexxayHapoaHble BRICTABKU U IpPMapKH Kak cpeAcTBo pa3BuTus BO/I npennpustus.

19. IlporpaMmma MOATOTOBKH M TMPOBEICHHS KOMMEPUYECKHX IEPErOBOPOB (IPEIMET M 3aJlayd MEePEeroBOpOB II0
BEIOOpPY 00yYaromerocs).

20. Ormeparuy 1o MEX TyHAPOAHOMY TYPHU3MY: OCOOCHHOCTH OpPTaHHU3AITIH U OCYIICCTBICHHUA.

21. MexayHaponHblii 0OMEH TEXHOJIOTHAMH: OPTaHU3AIMOHHO NPABOBBIE ACTIEKTHI BBIMIOTHEHHS CAETIOK.

22. Naxotepmc 2010: ocoOeHHOCTH MPUMEHEHHUS B CPAaBHUTEIbHAS XapaKTePHUCTHKA.

23. 3amuTa SKOHOMHYIECKUX HHTEPECOB ydacTHUKOB BO/I.

24. Yyactue MajibixX (M cpeqHux ) npeanpustuid 8 BO/I.

25. DkoHoMHYECKasi 0€30MacHOCTh TocyaapceTsa B chepe BO/I.

26. AHanu3 CTPYKTYpBI, reorpaduu, AMHAMUKH, IEPCIEKTUB BHEIIHEH TOprosiu PO.

27. BantoTHO-(MHAHCOBBIE YCJIOBHUS BHEITHESKOHOMUYECKOHN AESTEINbHOCTH.

28. Onenka sxkoHomMuueckoit adextuBHocTH BO/L.

29. HerocynapcTBeHHBIE OpraHU3alnH, CrIocoOCTByomHe pa3sutuio BO/I.

30. MexaHu3M peryJupoBaHus BHEITHEAKOHOMUYECKOHN AEATENEHOCTH rOCy1apCTBa.

31. Knaccudukanms, TeXHOIOTHS ¥ OPTaHU3alMs BHEITHETOPTOBBIX ONEPALIUH.

32. baptepHsie cAETIKN: OCOOCHHOCTH OpPraHU3aluH U pa3padOTKN KOHTPAKTA.

33. MexxayHapoJHble OpraHu3aliy U 00beIMHEHUS: IPEUMYILECTBA U HETOCTATKH WICHCTBA.

34. JIn3MHrOBBIE ONEpALMH: OPraHU3aALUOHHO-3KOHOMHUYECKUE ACTIEKTHI MPOBEACHUSL.

35. IIpobnembl ¥ MEPCIEKTUBBI MCIIOIB30BAHUSI METOJOB CKPBITOrO MPOTEKLMOHMU3MAa BO BHELIHETOPTrOBOM
JIeITeIbHOCTH TOCYyIapCTBa.

36. TamoxxenHo-TapudHOoe 1 HeTapupHoe perynupoBanue BO/I: cpaBuurensHas xapakrepuctuka (Poccus u 1p.).
37. Oprasu3allMOHHO-(QYHKIMOHANIBHAS ~ CTPYKTYpa BHEUIHEOKOHOMHYECKOW  JACATEIBHOCTH  MPEATIPHUSITHSL:
onpezenstoniie (GakTopbl U CIOCOOBI IIOCTPOCHHUS.

38. BairoTHOE peryimpoBaHre BHEITHEAKOHOMUIECKON JIEATEIIEHOCTH.

39. 3amuTa npaB CyObEKTOB BHEIITHEAKOHOMUYECKOH IEATEITHHOCTH.

40. Ananus cTpykTyp ynpasienus BOJ npennpusTuil.

41. MexayHapoJHbIe TOCPETHIYECKIE OIePaIlii: OCOOCHHOCTH OPTraHU3allii M OCYIIIECTBICHUS.

42. MexayHapoHas 3JIeKTPOHHAs: TOPTOBJIs.

43. DKCTIOPTHBIN OTEHIHAN TpeIIpUITHI-CyOBekToB BO/I.

44. Buemneroprosas moaenb BOJ npeanpusitus.

45. IIpon3BOACTBEHHO-MHBECTHUITHOHHAS MOJIeb BO /I npeanpustas.

46. CoBMeCTHOE PEANPHUHUMATEIBCTBO: IEPCIIEKTUBEI M IPABOBON PEKUM Pa3BUTHA.

47. IlpeanpusiTye B CHIELUATIBHBIX IPABOBBIX PEKUMAX BHEITHEIKOHOMUYECKON NESITEIbHOCTH.
48. B3aumMoneiicTBre BiacT 1 Ou3Heca B opranuzaunu BOJ1: Moaenn rocy1apcTBEHHO-4aCTHOTO ITapTHEPCTBA.
49. MexayHapoaHas KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh MPEIIPUSTHA.




50. KoHKypeHTOCOCOOHOCTh TOBapa Ha MUPOBOM PHIHKE U MEXyHApOIHasI KOHKYPEHLIHS.

51. Ceprudukanus B MUPOBOIi TOPTOBJIC.

52. CrpaTeruu HallMOHAIBHBIX NPEINPUATHH Ha 3apyOSKHBIX PHIHKAX.

53. TpancnopTHOE 0OeCTicUeHHE BHEITHETOPTOBBIX OTICPATIHA.

54. OcoOeHHOCTH 3aKTIOYCHUE IOTOBOPOB MEXKTYHAPOIHON TIEPEBO3KH TPY30B.

55. TamoxeHHAs CTOUMOCTE TOBapOB: TOPSIOK U CIIOCOOBI OTIPEIEITICHIISL.

56. KoHCanTHHTOBOE COMPOBOXKICHNE BHEITHEAKOHOMUYIECKOU CIIEITKH.

57. MexaHu3M OCYIIECTBIICHHSI MEXIYHAPOAHBIX PAcUeTOB MPH IOMOIIM aKKPEAMTHUBA/MHKACCO/OaHKOBCKOTO
nepeBoia/uexa.

58. Mapxketunrosoe obecniedenre BOJl: ocoOeHHOCTH opraHn3anuy U ycioBus 3h(HEeKTHBHOCTH.

59. OcobeHHOCTH CTpaxOBaHMs BHEIIHE3KOHOMUYECKUX OIEpaIr.

60. KpenuToBaHue BHEIIHEAKOHOMUYECKUX ONEPaLIii: OpraHn3alluOHHO-3KOHOMHUYECKHUE aCTIEKTHI.
[NPUMEPHAA TEMATUKA JOKJIAJIOB:

. HeoO6x0tMMOCTh 1 MOTHBBI BBIX0J1a IPENPHUSITHS HA BHEITHHE PBIHKH.

. [lonstue u cogepxanne BO/JI, pexxrMbl X034HCTBOBaHHUS.

. [IpoGemMsl peructpanuu U akKpeautamu cyobektoB BO/I.

. Teanentuu pazsutws BOJ[ JIHP.

. CoBpeMeHHas1 cucTeMa OpraHoB OCYIapCTBEHHOTO peryaupoBanus BO/I.

. DBOJIOIMS METOAOB FOCYIapCTBEHHOTO peryiupoBanust BO/] B PO.

. Bo3aMOXHOCTH pernoHaIbHBIX OPraHOB BJIACTH U OPraHOB MECTHOT'O CaMOYIIpaBJieHus B perynupoBanuu BO/I.

. MupoBO#1 OIBIT TOCYIaPCTBEHHOTO perynuposanus BOJI.

. O (eKTHBHOCTH CHCTEMBI TAMOXKEHHO-TAPU(HOTO PETYINPOBAHUSL.

. OcobeHHOCTH cUCTEMbI HETapU(HOTO PETYJIMPOBAHMUS.

. CoBpeMEHHOE COCTOSHUE BATIOTHOTO peryaupoBanus BO/I.

. HanmpaBnenus BamotHO-¢puHaHCcOBOro cotpyaauniectsa JJHP 1 mupoBoro coobmiectsa.

. [Ipenmy1iecTBa 1 HEAOCTATKU OTIEJIBHBIX (POPM BBIXO/1a HA BHELITHHUE PHIHKH.

. ComeprkarenbHast XapaKTEpPUCTUKA BOITIOIMYA MaPKETHHTOBOM JESITEIFHOCTH MIPEANPUATHS HA BHEIITHEM PBIHKE.
. TexHrKa 1 OpraHu3anys OTACIbHBIX BHEIIHEOKOHOMUYECKUX ONEPaLHil.

. [Ipo6aeMbI pa3BUTHS JTM3HUHTA.

. IIpoGuiemb! pa3BUTHS IPOMBILUIEHHOTO COTPYAHUYECTBA.

. [Ipo6aembl focTyna K ”HPOPMAIMH ITPH MIPOBEACHIH MEXTyHAPOAHBIX MAPKETHHIOBBIX UCCIICIOBAHUM.

. [IpakTriKa KOMMEPUYECKOT0 HEPEMUCKH C TOPTOBBIMHU TOCPETHUKAMH.

. DBOJIONHMS MEXIYHAPOAHOTO HOPMATUBHO-IIPABOBOTO PETYIUPOBAHUSI JOTOBOPHBIX OTHOLICHHUM.

. [IpakTrKa HCHONB30BaHMsI Y3aHCOB B MEXKIyHAPOAHOW TOPrOBIIE.

. Coneprkanuie IUTAHUPOBAHUS] MEPOTIPUSATHH TI0 YIIPABICHUIO KOHTPAKTAMHU.

. [loHsTHE BHENTHEAKOHOMUYECKOTO JIOTOBOPA M €T0 ITPaBOBOE 00ECIICUCHUE.

. [ToHsiTHE BHENTHETOPTOBOM CIIEIIKHU U €€ OTJIIMYKUE OT BHEIIIHETOPTOBOTO JIOTOBOPA.

. [IpoBenienme MpeIBapUTELHBIX IEPETOBOPOB.

. CocraBieHHE TPOTOKOJIA O HAMEPEHUSX H ITPEBAPUTEIHHOTO KOHTPAKTA.

. CoBpeMeHHBIE Cpe/ICTBA 00CCIICUCHHSI BBITIOIHEHHMSI KOHTPAKTHBIX 00S3aTeIIbCTB.

. IIpoGneMbl KOMIIETEHIIMY apOUTpaXa U apOUTPaKHOM MTPOLIETypPhl B KOHTPAKTHBIX OTHOLICHHSIX.

. BeinonHeHne KOHTPAKTHBIX 00513aTEIbCTB U KOHTPOJIb 32 HHM.

. Imy1iecTBeHHast OTBETCTBEHHOCTh 0 KOHTPaKTy. OCHOBaHMSI OCBOOOXK/ICHUS OT OTBETCTBEHHOCTH.

. Cnoco0b1 obecrieueHrs BBIIOTHEHNS! KOHTPAKTHBIX 0053aTENbCTB.

. [IperensnonHO-peknamarmontas padora. [lopsgok paccmorpenus criopoB B BO/I.

. MexyHapoTHBIH KOMMEPUYECKHI apOuTpaK.

. CriocoOBbI 1 OPSAOK MIPEKPALLEHNS BHEIIHETOPIOBBIX KOHTPAKTOB.

36. Ctpykrypa, comepkaHHE W OCOOCHHOCTH O(OPMIICHHS BHEUTHETOPTOBBIX KOHTPAKTOB KYILIH-TIPOIAKU
npeamOyia (onpeaeneHne CTOPOH), ONpeNeNIeHUs U TEPMUHOIIOTHSI, IPeIMET KOHTPAKTa, KOIIMUECTBO, IIeHA U 00111as
CyMMa KOHTPAaKTa.

37. Ctpykrypa, coiepkaHHe M OCOOCHHOCTH O(OPMIIEHHS BHEIIHETOPIOBBIX KOHTPAKTOB KYILIH-IPOJAXKHU:
Ka4yecTBO TOBapa, CPOK U J1aTa MOCTaBKH, CAaYa-lpHEeMKa TOBapa.

38. BHemHeTOpropas 1eHa: CyITHOCTh, KITaCCU(BUKAITHS.

39. TpanchepTHBIE IISHEIL.

40. Drans! HOpMUPOBAHUSA KOHTPAKTHOM LIEHBI, B3aMMOCBS3b IICHbI, CE0CCTOMMOCTH, A0X0a, IPHUOBLIH.

41. CriocoOb! (puKcarmu 1eH, CKUIKA U HaJT0ABKH.

42. Ucnonp3oBanue «Incoterms©2010» u «Incoterms©2020» B 11eHOOOpa30BaHHH.

43. Basucuble ycnoBusa noctaBku «Incoterms©2010» u «Incoterms©2020»: xapakTepucTuka U 0COOEHHOCTH
MIPUMEHEHUSL.

44, Pacuert akTypHbIX 11eH 110 «Incoterms© 2010» 1 «Incoterms©2020x.
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45. BamoTtHo-(hrHaHCOBEIN Mexanu3sM BO/I.

46. BamoTHbie yCIOBHS BHEIIHETOPTOBOTO KOHTPAKTA.

47. ®UHAHCOBBIE YCIIOBHSI BHEITHETOPTOBOTO KOHTPAKTA.

48. Crioco0bl, hOpMbI M BUIABI MEKTYHAPOIHBIX PACUCTOR.

49. MexmyHapoIHbIE KPEAUTHBIC OTICpAITiH, OAHKOBCKHE TapaHTHH.
50. CymHocTh TpaHcTopTHOTO obecteueHust BO/I.

APPROXIMATE TOPICS OF THE COURSE WORK:

1. The content and application of standard contracts in foreign economic activity.

2. The main models of the development of foreign economic activity of the enterprise.

3. The system of state regulation of foreign economic activity: comparative analysis

(Russia, etc.).

4. The procedure for preparing and conducting an export (import) transaction (goods and buyer at the choice of the
student).

5. Modification or creation of a management structure for the development of foreign economic activity of the
enterprise.

4. The concept of a foreign economic contract and its legal support.

5. The concept of a foreign trade transaction and its difference from a foreign trade agreement.

6. Conducting preliminary negotiations.

7. Drawing up a protocol of intent and a preliminary contract.

8. Analysis and calculation of contract prices in foreign economic transactions.

9. Methodology for studying and selecting foreign counterparties.

10. Legal personality in foreign economic activity.

11. Lease operations in foreign economic activity: types, features of the organization, contract.

12. Features of conducting operations on international production cooperation.

13. Management of foreign economic activity at the regional level.

14. International production maintenance services: features of organization and legal fixation.

15. Cargo insurance in the execution of contracts for the sale of goods.

16. Activities of international commodity exchanges/auctions.

17. International counter-trade and its opportunities for enterprises of the republic.

18. International exhibitions and fairs as a means of development of foreign economic activity of the enterprise.
19. The program of preparation and conduct of commercial negotiations (the subject and objectives of negotiations
on the choice of the student).

20. International tourism operations: features of organization and implementation.

21. International technology exchange: organizational and legal aspects of transaction execution.

22. Incoterms 2010: application features and comparative characteristics.

23. Protection of economic interests of foreign trade participants.

24. Participation of small (and medium-sized) enterprises in foreign economic activity.

25. Economic security of the state in the field of foreign trade.

26. Analysis of the structure, geography, dynamics, prospects of foreign trade of the Russian Federation.

27. Monetary and financial conditions of foreign economic activity.

28. Assessment of the economic efficiency of foreign economic activity.

29. Non-governmental organizations contributing to the development of foreign economic activity.

30. The mechanism of regulation of foreign economic activity of the state.

31. Classification, technology and organization of foreign trade operations.

32. Barter transactions: features of the organization and development of the contract.

33. International organizations and associations: advantages and disadvantages of membership.

34. Leasing operations: organizational and economic aspects of the implementation.

35. Problems and prospects of using methods of hidden protectionism in the foreign trade activities of the state.
36. Customs tariff and non-tariff regulation of foreign economic activity: comparative characteristics (Russia, etc.).
37. Organizational and functional structure of foreign economic activity of the enterprise: determining factors and
methods of construction.

38. Currency regulation of foreign economic activity.

39. Protection of the rights of subjects of foreign economic activity.

40. Analysis of the management structures of foreign economic activity of enterprises.

41. International mediation operations: features of organization and implementation.

42. International electronic commerce.

43. Export potential of enterprises-subjects of foreign economic activity.

44. Foreign trade model of foreign economic activity of the enterprise.

45. Production and investment model of foreign economic activity of the enterprise.




46. Joint venture: prospects and legal regime of development.

47. An enterprise in special legal regimes of foreign economic activity.

48. Interaction of government and business in the organization of foreign economic activity: models of public-private
partnership.

49. International competitiveness of enterprises.

50. The competitiveness of goods on the world market and international competition.

51. Certification in world trade.

52. Strategies of national enterprises in foreign markets.

53. Transport support of foreign trade operations.

54. Features of the conclusion of contracts for the international carriage of goods.

55. Customs value of goods: procedure and methods of determination.

56. Consulting support of a foreign economic transaction.

57. The mechanism of international settlements using a letter of credit / collection / bank transfer / check.

58. Marketing support of foreign economic activity: features of the organization and conditions of effectiveness.
59. Features of insurance of foreign economic transactions.

60. Crediting of foreign economic transactions: organizational and economic aspects.

APPROXIMATE TOPICS OF REPORTS:

1. The necessity and motives of the company's entry into foreign markets.

2. The concept and content of foreign economic activity, economic regimes.

3. Problems of registration and accreditation of foreign economic activity subjects.

4. Trends in the development of foreign economic activity of the DPR.

5. The modern system of state regulation of foreign economic activity.

6. Evolution of methods of state regulation of foreign economic activity in the Russian Federation.

7. The possibilities of regional authorities and local self-government bodies in the regulation of foreign economic
activity.

8. World experience of state regulation of foreign economic activity.

9. Efficiency of the system of customs and tariff regulation.

10. Features of the non-tariff regulation system.

11. The current state of foreign trade currency regulation.

12. Directions of monetary and financial cooperation of the DPR and the world community.

14. Advantages and disadvantages of certain forms of access to foreign markets.

15. Substantive characteristics of the evolution of the marketing activity of the enterprise in the foreign market.
16. Technique and organization of individual foreign economic operations.

17. Problems of leasing development.

18. Problems of development of industrial cooperation.

19. Problems of access to information during international marketing research.

20. The practice of commercial correspondence with resellers.

21. Evolution of international legal regulation of contractual relations.

22. The practice of using nuances in international trade.

23. The content of planning activities for contract management.

24. The concept of a foreign economic contract and its legal support.

25. The concept of a foreign trade transaction and its difference from a foreign trade agreement.

26. Conducting preliminary negotiations.

27. Drawing up a protocol of intent and a preliminary contract.

28. Modern means of ensuring the fulfillment of contractual obligations.

29. Problems of arbitration competence and arbitration procedure in contractual relations.

30. Fulfillment of contractual obligations and control over it.

31. Property liability under the contract. Grounds for exemption from liability.

32. Ways to ensure the fulfillment of contractual obligations.

33. Claim and reclamation work. Procedure for consideration of disputes in foreign economic activity.

34. International Commercial Arbitration.

35. Methods and procedure for termination of foreign trade contracts.

36. Structure, content and features of registration of foreign trade contracts of purchase and sale: preamble (definition
of the parties), definitions and terminology, subject of the contract, quantity, price and total amount of the contract.
37. Structure, content and features of registration of foreign trade contracts of purchase and sale: quality of goods,
delivery time and date, delivery and acceptance of goods.

38. Foreign trade price: essence, classification.

39. Transfer prices.

40. Stages of formation of the contract price, the relationship of price, cost, income, profit.




41. Methods of fixing prices, discounts and surcharges.

42. Use of "Incoterms © 2010" and "Incoterms © 2020" in pricing.

43. Basic terms of delivery "Incoterms © 2010" and "Incoterms © 2020": characteristics and application features.
44. Calculation of invoice prices for "Incoterms © 2010" and "Incoterms © 2020".

45. Monetary and financial mechanism of foreign economic activity.

46. Currency terms of the foreign trade contract.

47. Financial terms of the foreign trade contract.

48. Methods, forms and types of international settlements.

49. International credit transactions, bank guarantees.

50. The essence of foreign economic activity transport support.

5.3. ®oHa OLIEHOYHBIX CPECTB

@DOoH/I OLEHOYHBIX CPEACTB MUCHUIUIMHBI "BHemHeskoHoMuYecKas aearensHocTh (Foreign economic activity)
pa3paboTaH B COOTBETCTBHH C JIOKAJIBHO - HOPMATUBHBIMH aKTaMHU.

@DOoH/I OLICHOYHBIX CPEACTB AUCIMIUIMHEL "BHemneskoHoMuueckas aesrenbHocts (Foreign economic activity)" B
MOJHOM 00BbeMe NpeACTaBlICH B BUAE NPUIIOKeHHs K ganHoMy PITJI.

5.4. IlepeyeHb BUAOB OLICHOYHBIX CPEICTB

YCTHBIN o1mpoc,

TECTOBBIE 33IaHNUA,

peleHue 3aaad,

WHIWBUAYATFHOE 33/1aHHE,

rioccapui

PA3JIEJI 6. CPEJCTBA AJAIITAIIUM ITPEITIOJABAHUA JUCHUIIJIMHBI K
IHOTPEBHOCTAM JIN1l C OT'PAHUYEHHBIMHU BO3MOXHOCTSAMMU 31O0POBbSA

B cmyuae HeoOXomauMocTH, OOyYarOMIMMCS W3 YMCHIA JIUI C OTPAaHUYCHHBIMA BO3MOXKHOCTSMH 3JIOPOBBS (110

3asIBIICHUIO OOYYalOIIEToCss) MOTYT MPEAIAraThCs OJHH W3 CICIYIOIIUX BAPUAHTOB BOCIPUSTHS WH(GOPMAIUH C

Y4E€TOM UX MHIUBUAYAITBHBIX TICUXO()U3UIECKIX 0COOCHHOCTEH:

1) c mpuMeHEeHHEM 3IEKTPOHHOTO 00yUEHUS U AUCTAHITMOHHBIX TEXHOJIOTHHA.

2) Cc TPUMEHCHUEM CIICIUAILHOTO O0OPYAOBaHUS (TEXHWKH) W TMPOTPAMMHOTO OOCCIICUYCHHUsS, MMCIOIIUXCS B
nmetoruxcs B Jonerikom dpummane PAHXul 'C.

B mpornecce o0ydeHust mpu HEOOXOAUMOCTH AJIS JIUL ¢ HAPYLICHUSMH 3PEHHSI, CIlyXa M OMOPHO-ABUTATEIbHOTO
anmapara npeloCTaBISIOTCS CIACTYIONINE YCIOBUS:
- JUTS JTAL] C HApYLICHUSIME 3pEeHUs: yueOHO-METOIMUECKUE MaTepHaibl B Me4aTHON (popMe yBeTHUeHHBIM MPUPTOM;
B (opMe BIEeKTPOHHOTO AOKyMeHTa; B (opMme ayamodaiina (mepeBos yueOHBIX MarepuaioB B ayanodopmar);
VHIVBHIyaJIbHbIC 3a1aHNUS U KOHCYIIbTalllH.
- JUTS JIUI C HapyIIEHUSIMHU CITyXa: yueOHO-METOIMYECKUEe MaTepHaibl B eYaTHOH Gopme; B popMe 3IIEKTPOHHOTO
JNOKYMEHTa; BHAECOMaTepuanbl ¢ CyOTHUTpaMM; WHAMBUAYaJbHBIE KOHCYJIbTalMM C  [PUBJICYCHHUEM
CYpAOIEpEeBOIUNKA; HHINBHIYAIbHbIC 3a1aHNUS U KOHCYJIbTAaLlUH.
- Ui JIAI] C HapyLIICHUSIMH OIOPHO-ABUTATEIBHOTO ammapaTa: ydyeOHO-METONMYECKHE MaTephabl B IEeYaTHOM
¢dopme; B hopme dIIEKTPOHHOTO JOKyMEHTa; B hopMe ayanodaiina; HHANBUAYaIbHBIC 3aJaHNUsl M KOHCYJbTaIHH.

PA3JIEJI 7. METOANYECKHUE YKA3AHUSA JUISI OBYYAIOIINXCSI IO YCBOEHHIO
JACIUTLINHEI

W3ydyeHnne OUCHUIUIMHBI OCYIIECTBISIETCS IO CHEAYIOIIUM (opmaM: JIEeKIMM, CEMHHApCKHE 3aHATHA U
caMOCTOSTEbHAs (B TOM YHCIIC HHINBHIyaIbHAS) paboTa 00yJaromerocs.

BaxnsIM ycrmoBueM U1l OCBOCHHUS TUCLUILIMHBI B IpOLEcCe 3aHATHH SBISETCS BEJCHUE KOHCIICKTOB, OCBOCHHE U
OCMBICIICHHE TEPMHHOJIOTHH M3Yy4aeMOH MUCIUIUIMHBL. MaTepualisl JeKIMOHHBIX 3aHATHH CIEAyeT CBOSBPEMEHHO
MOJKPEIUIATh NpopabOTKOM COOTBETCTBYIOLIMX pa3AeioB B Y4eOHHKAX, y4eOHBIX MOCOOMSIX, HAyYHBIX CTATBIX U
MOHOTpa(UsX, B COOTBETCTBUH CO CIIMCKOM OCHOBHOM U IOTIONHUTEILHOM JTUTEPaTyPHhI.

JlomomHuTenbHAS MPOPAabOTKAa HM3yYaeMOro MaTepHana IPOBOJUTCS BO BpPEMS CEMHHApPCKUX 3aHATHH, B XO[e
KOTOPBIX aHAIM3UPYIOTCS W 3aKPEIUISIOTCS OCHOBHBIE 3HAHUS, TONYYEHHBIE IO JMCIUILTUHE. [Ipy MoarotoBke K
CEMHHAPCKHUM 3aHATHSIM CJIeIyeT HCIOJIb30BaTh OCHOBHYIO M JOTOJHUTEIBHYIO JIUTEPATYpy W3 MPEACTaBICHHOTO
cnucka. Ha ceMuHapcKkuX 3aHATHSIX NPUBETCTBYETCS aKTHBHOE YYacTHE B OOCYKICHUM KOHKPETHBIX CHUTYyaluii,
CIOCOOHOCTH HA OCHOBE MOJTYYCHHBIX 3HAHUN HAXOIUTh Haubolee 3 QEeKTUBHBIC PEIICHHsI TOCTaBIEHHBIX TPOOIIeM,
YMETh HaXOAMTH TOJIE3HBIN TOMOIHUTEbHBIN MaTepHa M0 TeMaTHKE CEMUHAPCKUX 3aHATHH.




B pamkax uzyuenus yaeOHOM JUCIUILTHHBI HEOOX0IUMO HCTIOIB30BaTh MepeIoBble HH(OPMAIIMOHHBIC TEXHOJIOTUH
— KOMITBIOTEPHYIO TEXHUKY, DIIEKTPOHHBIE 0a3bl TaHHBIX, THTEepHeT.

IlenmssmMu caMOCTOATENHHON PaOOTHI 00YUAIOIIETOCS SIBIISICTCS:

CUCTEMAaTH3AIIUS U 3aKPEIJICHUE ITOJTyYCHHBIX TECOPETHUSCKUX 3HAHUH U IPAKTUICCKUX YMEHHUIA,

yIayOJIeHHE U paclIuPeHUEe TEOPSTUYSCKUX 3HAHUM;

(hopMHpOBaHNE YMEHHUS UCTIONB30BaTh CIIPABOYHYIO JTUTEPATYPY;

(hopMHUpPOBaHUE CAMOCTOSITEIHPHOCTH MBINUICHHS, CIIOCOOHOCTEH K CaMOpa3BUTHIO, CAMOCOBEPIIICHCTBOBAHUIO U
camopeann3alum;

pa3BUTHE HCCIIEIOBATELCKUX YMEHHUH.

CamocTosiTenbHass (B TOM YHUCIIe WHAWBHyajdbHas) paboTa BHIMONHAETCS OOYYArOIIMMCS IO 3aJaHUI0
nmpernogaBaTeisd, B COOTBETCTBHUU C cDOH}];OM OILCHOYHBIX CPCACTB AUCHUIIIIMHBI U COACPIKUT CICAYIOIINE 3aJTaHUA:
ISl TIOATOTOBKH K YCTHOMY OTIPOCY — M3yUeHHE TPOTPaMMHOTO MaTepraja TUCIUILINHEL (paboTa ¢ yYeOHUKOM H
KOHCIIEKTOM JICKIIHH, U3y4YeHHE PEKOMEH IyEeMbIX JINTEPATYPHBIX HCTOYHUKOB, KOHCIIEKTUPOBAHUE HCTOYHUKOB);
JUTSI BBITIOJTHEHHSI ITPAKTHYECKUX 3a/IaHUI — pacYeTHO-aHAITMTUIECKOE 3aaHHE;

IS TIPOBEICHMSI KOHTPOJIS 3HAHUH 10 pa3/ieinaM yaeOHOU TUCIUILTHHEI — TIOJIBE/ICHUE TPOMEKYTOUHBIX U TEKYIITHX
HUTOI'OB;

W3ydeHne AUCIUTUIMHEI TpeATonaraeT opMy IIPOMEKYTOUHON aTTeCTAlUN — IK3aMEH.




